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llpe4mer. Car.nacHocr ra parnQurcaqnjy aMaHAMaHa, Tpaxu ce

y cKJraAy ca trnaHoM 19a. 3aroHa o rrocryrrKy 3aKJbyr{r4Barba u
LI3BpIuaBarra vrefyHapoAHnx yroBopa ("Cn. rJracHr4K EnX", 6p 29100 u 32113),
AOCTABJbAMO BAM:

Irpujeqror oAJryKe o parnQnrcaqujn ApranAnrana 6p. 1 na vronop o
QnHaHcupaby cKJronJbeH nrrvre[y Enponcrce rHBecrrrrlrroHe 6aHrce, EocHe
u XepueroBuHe u @eqepaquje Eogre u XepueroBrrHe 15. jy"rra 2008.
roArHe y CapajeBy n 18. anrycra 2008. roArHe y Jlyrccervr6ypry - Boda u
caHumaquja {Dedepa4uje Eocne u XepqeeoouHe (FI 24.569), pagu AaBarba
carJlacHocrri 3a paruQnrarlr4jy. ArvraH4maH je nornrcaH 28. mapra 2013.
roAnHe y Jlyrcceru6ypry n 19. arprJra 2013. roArHe y Capajeny, a
rornncao ra je, y ume EocHe H XepueroBnHe, Ap Hnrco.na lllnupnh,
MHHHcrap Qunancnja u rpe3opa BnX.

Eyayhz Aa je MunncrapcrBo Qnnancnja r4 rpe3opa Er.rX HaAnexHo 3a
nporoleme [ocryrlKa 3a 3aKJbytIhBaBe oBor aMaHAMaHa, MoJrr4Mo Bac Aa Ha
cacraHKe Baruux rorvrucuja, oAHocHo cje4nzqe ,,{orvra, [opeA npeAcraBHr,rKa
flpe4cjeaHr,nurBa EraX, Kao npeAnaraqa, rro3oBere v npeAcraBHr{Ka
MnHucrapcrna xoju [ocJraHnqlrMa, oAHocHo AeJrerarr{Ma Mor(e Aarrr cBe
uorpe6He uHQopvraqnje o aMaHAMaHy.

TAHAJ!V

C noruroBarbeM,
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Predmet: Prijedlog odluke o ratifikaciji "Voda i sanitacija Federacije Bosne i
Hercegovine (FI 24,569)"- Ugovor o finansiranju sklopljen izmedu Evropske
investicijske banke, Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine 15. jula
2008.godine u Sarajevu i f 8. avgusta 2008,godine Luksemburgu (r'Ugovor o
finansiranju")-Amandman br.l naUgovor o finansiranju, d o s ta v lj a s e

U prilogu akta dostavljamo prijedlog odluke o ratifikaciji "Voda i sanitacija Federacije Bosne
iHercegovine ( FI 24,569)"- Ugovor o finansiranju sklopljen izmedu Evropske investicijske
banke, Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine 15. jula 2008.godine u
Sarajevu i 18. avgusta 2008.godine Luksemburgu ("Ugovor o finansiranju") - Amandman
br.l na Ugovor o finansiranju, potpisan 28.marta 20l3.godine u Luksemburgu i 19. aprila
20l3.godine u Sarajevu na engleskom jeziku.

Molimo Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine da donese odluku o ratifikaciji "Voda i

sanitacija Federacije Bosne i Hercegovine ( FI 24,569)"- Ugovor o finansiranju sklopljen
izmedu Evropske investicijske banke, Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine
15. jula 2008.godine u Sarajevu i 18. avgusta 2008.godine Luksemburgu ("Ugovor o
finansiranju") - Amandman br.l na Ugovor o finansiranju.

S po5tovanjem,
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Prijedlog

Temeljem dlanka V. 3. d) Ustava Bosne i Hercegovine i suglasnosti
Parlamentarne skup5tine Bosne i Hercegovine (Odluka broj : 01,02-05 -2-113.
od 2013. godine), Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine je na redovitoj
sjednici, odrZanoj 2013. godine, donijelo

ODLUKU
O RATIFIKACIJI AMANDMANA BR. I NA UGOVOR O FINANCIRANJU SKLOPLJEN IZMEDU

EUROPSKE INVESTICIJSKf, BANKE, BOSNE I HERCf,GOVINE I FEDERACIJE BOSNE I
HERCEGOVINE 15. SRPNJA 2008. GODINE U SARAJEVU I 18. KOLOVOZA 2008. GODINE U

LUXEMBOURGU - VODA I SANITACIJA FEDERACIJE BiH (FI 24.569)

C lanak 1.

Ratificira se Amandman br. 1 na Ugovor o financiranju sklopljen izmedu
Europske investicijske banke, Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i
Hercegovine 15. srpnja 2008. godine u Sarajevu, i 18. kolovoza 2008.
godine u Luxembourgu - Voda i sanitacija Federacije Bosne i Hercegovine
(FI 24.569), potpisan u 28.oZujka2013. godine u Luxembourgu i 19. travnja
2013. godine u Sarajevu, na engleskome jeziku.

Clanak 2.

Tekst Amandmana u prijevodu glasi:



Enporreicxa ulrteclr.lrp.lolrrtt6artxa Europos investiciju lrankas

Evropska investiini banka E,uropai Beruhazasi Bank
Derr Europaeiske Investeringsbtrnk Europese lnvesteringsbunk
Europaische Investitionsbirnk Europejski Btrnk Inrvestycyjny
Euloopa lnvesteerirnisptrnk Banco Eurropeu cle ltrvestitnento
EupalroirrlTpdnc(cEnn,,ijiloeon, BancraEut'opeanaclelnvestitii
Eulopean Inveslrnent Bank Europska investiina banka
f]anco Iiulopco de luvcrsioncs livropska invosticijska banka
l}anclueeuropecrmcd'investissenrcnt Liurtlopaninvestointipankki
Eiropas Investiju bankn E,uropeiska investeringsbanken

(pedal protokola MFT BiH)
Poslano DHL-om
Ministarstvo financija i trezora
Trg Bosne i Hercegovine I
71000 Sarajevo

n/r g. Nikola Spirit, ministarfinancija i trezora

EXP BEI - EIB
002710 12. oiujka'1j.

JUOPS/SEE/AIA/pk br,

Luxsembou r g, 12. oLujka 20 13 .

Predmet: VODA I SANITACIJA FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE (FI 24,569)

Ugovor o financiranju sklopljen izmealu Europske investicijske banke,
Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine 15. jula 2008. godine
u Sarajevu i 18. avgusta 2008. godine u Luksemburgu ("Ueovor o
finansiraniu").

Amandman br. I na Ugovor o financiranju

PoStovani.

Ovim se poziva na Ugovor o financiranju kako je prethodno definirano,

1. TTTMAEENJE

Osim kada je drugadije definirano, termini napisani velikim slovimakoji su kori5teni u ovom
dopisu imaju isto znadenje koje im je pripisano u Ugovoru o financiranju. Pozivanja na

Clanke su pozivanja na elanke u Ugovoru o financiranju.

U ovom dopisu

"Datum efektivnosti" oznalava datum na koji Banka potvrtluje Zajmoprimatelju u pismenoj

formi (radi izbjegavanja sumnjivosti slanjem putem elektronidke po5te) da je primila dva (2)

izvornika ovog dopisa uredno potpisana u ime Zajmoprimatelja i Entiteta, zajedno s

primjerkom nadleZnog tijela potpisnika, u sludaju da isti vei nije dostavljen, te da nema

daljnjih dokumenata koje je potrebno pripremiti kako bi se dovr5io proces efektivnosti koji se

odnosi na ovaj Amandman broj L

2. IZMJENE I DOPUNE UGOVORA O FINANCIRANJU

Sa efektivno5iu od Datuma efektivnosti, sa zadovoljstvom potvrdujemo da, prema

Zajmoprimateljevom zahtjevu od 25. juna 2012. godine, Banka prihvaia izmjenu i dopunu

odreilenih odredaba Ugovora o finaciranju, kakoje navedeno u nastavku.

elanak 1.02Q)

U Clanku 1.02(2), datum "30. lipnja 2012" mijenja se i glasi "30 lipnja 2014.

Promjena u Rasporedu A.1 - Tehniiki opis
U Rasporedu A.1, stavak pod nazivom "Kalendar" mijenja se i glasi:

( parafirano)

98-100, boulevard Konrad AdenauerL-2950 Luxembowg Tel. (352) 4379 I Fax: (352) 4377 04 info@eib.org rvww.eib.ors



<< Provedba svih programa biti 6e u razdoblju od 2006. - (kraj) 2014. godine (ukljuduju6i i
neke sheme dija je provedba ve6 u tijeku). >>

Promjena u Rasporedu C - Oblik zahtjeva za isplatu

U Rasporedu C, datum "30. lipnja 2012" mijenja se i glasi "30. lipnja 2014".

3. NASTAVLJAJUCE OBVEZE

Zajmoprimatelj i Entitet prihva6aju i suglasni su da, osim onako kako je ovim navedeno i
dogovoreno, ovaj dopis ne smatraju odricanjem od, odobrenim od strane Banke, ili izmjenom,
bilo koje druge odredbe ili uvjeta Ugovora o financiranju. Banka zadrLava sva ugovorna i
zakonska prava koja ima prema Ugovoru o financiranju i vaZe6im zakonima.

4. TJPRAVI\O PRAVO I NADLEZNOST

Ovaj dopis pada pod nadleZnost zakona Luksemburga i strane se ovim stavljaju u nadleZnost

Suda pravde Europske unije.

Ako ste suglasni s prethodno navedenim, molimo dva (2) izvornika ovog dopisa vratite Banci,

na ruke gospotli Angeli Iacomucci (tel. +352 4379 83.466, e-mail: iacomucc@eib.org),
parafiran na svakoj stranici, datiran i propisno potpisan za i u ime Bosne i Hercegovine, kao

Zajmoprimatelja, i za i u ime Federacije Bosne i Hercegovine, kao Entiteta, zajedno s

primjerkom nadleZnog tijela potpisnika, ako to ve6 nije dostavljeno, najkasnije do isteka
jednog (1) mjeseca od datuma naznadenog na ovom dopisu. Nakon tog datuma, Banka

zadrilava pravo da, po svom vlastitom nahodenju, putem obavijesti koju otpremi

Zajmoprimatelju, potvrdi da li se prijem ovog dopisa koji po5alju Zaimopr\matelj i Entitet

smatra valjano izdanim od strane Zajmoprimatelja iEntiteta.

S po5tovanjem,
EUROPSKA INVESTICIJSKA BANKA

Dominik Courbin
(vr.)

Potvrdeno i dogovoreno za i u ime,
Bosne i Hercegovine
kao Zajmoprimatelja

fN. Soiri6. vr.)
Nikola Spiri6, ministar

Datum: 19. travnja 2013.

Potvrdeno i dogovoreno za i u ime,
Federacije Bosne i Hercegovine
kao Entiteta

(neditak vr. potpis)
Ime i prezime, funkcija

Datum: 28. oZujka 2013.

(parafirano)

98-100, boulevard Konrad AdenauerL-2950 Luxembourg Tel. (352) 4379 lFax (352) 4377 04 info@eib.org www.eib.ore

Massimo NOVO
(vr.)



a

Potvrtlujem da ovaj prijevod u potpunosti odgovara originalu koji je sastavljen na engleskom jeziku.

Ovj.br. 0210512013-2

Prijedor, 03. svibnja 2013.

Aleksandra Majkid
stalni sudski tuma6 za engleski jezik, imenovana od strane

Ministarstva pravde Republike Srpske i OkruZnog suda u

Banja Luci; po odluci: 0l/2-704-30/02 od:21. studenog 2002.

(parafirano)

98-100, boulevard Konrad AdenauerL-2950 Luxembourg Tel. (352) 4379 I Fax (352) 4317 04 info@eib.org www.eib.org
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Clanak 3.

Ova Odluka se objavljuje u "SluZbenome glasniku Bosne i Hercegovine-Meclunarodni
ugovori" na hrvatskome, bosanskom i srpskom jeziku i stupa na snagu danom objave.

Broj:
Sarajevo, godine

PREDSJEDATELJ

NebojSa Radmanovid


